Candals
* foundry

FUNDERIA CONDALS, S.A
C-55,km, 25 08243 MANRESA
Telf:  +34938720266 Fax:  +34038720117
i Emaill: info@condalsfoundry.com Web; www.condalsfoundry.com
NIFVAT: ESAJ8420879 Eori N° ESAQ8420879 VIES n° ESA084208

N? Registro praductor de producta: ENVI2023/000013587

Registro Exportador (REX) n° ESREX2128 Exportador Autorizado (EA) n® ESEACR17000

Delivery n°® 80056476

Date 31/10/2025
80056476

Ao2U®P

(Shlp-to:

Q000100347
MAGNAPTSP.A,

VIA DEI CICLAMINI 4

1-70026 MODUGNO {BARI) BA

rCustomer: w

0000100347 Supplier number:
MAGNAPT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
1-70026 MODUGNO (BARI) BA

L VAT na, IT04886850728 y
Fos. Boseription ~« o LA Watingex . ¢ . Guantiy)
Ordern® 30000542 Yourorder n® Date:  02/07/2025
000010 20003100021 MO176157 CAST DIFF. HOUSING MO176157 (01) 1061 ST
HTS Code 73259990  Origin of ES % ,% \ gl_ —_—
Batch: 159 341 ST \ﬂ ?3’2-\0\
Batch: I5G 720 ST ‘1 3322 L|
900003 35000047 MAGNA Heson Box BA-520858 6 ST
1200X800X720
HTS Code 39231000  Orign of ES

‘\,\"”Qj‘

[Weights sVolime:.. . ;

Net weight: 4525.165 KG

Gross weight: 47651865 KG

YVolume: 3300 CD3

Packages: ‘ [

Forwarder: LKW WALTER

Incoterms: FCA MANRESA

Delivery date: 31110/2025

\UEHNE

NAGE

ACCETTAZIONE MERCE

B *S.l"al- :
ACCETTAZION Msngs—tu“’?’-!- MAGEL s.el
Quantita dichiarata:

T©

- I~ 0 H H h N‘ no BA
Quantita dichiarata: 2)&."\ Quantita effettiva: Vg del Litieiiin, oo, g Modug ( ]
Quantita effettiva: Tipo tmballaggio:
Tipo tmiballaggio: Quantita Imballi ™4 03¢
Quantita Imballi: Conformiti alle schede d' Imbal!a. EE .

Conformita alle schede d'imballo! @

S o B

Data controllo:

Ega controllo: 3 ,\\‘\"s Fitos 3‘ \\ lf

lrevutq coii rfser a d_l .
\!éma su gualit antita

Funderia Candals SA Responsible for the treatment in accordance wilh LO 3/2018 and the RGPDUE 2016679 informs you that the data provided Is treated confidentially and will be Incorparated Into the
correspending treatment activity in our Activity Log that you can consult and they will be kept whie the relationship Is maintained or during the years necessary to comply with legal obligations and will not ba
transferred to third parties except in cases where there is a legal obligation. You have the right to obtain confirmation about whether we are treating your personal data, therefore you have the right to access
your personal data, rectify inaccurate data or requast its deletion when the data is no longer necessary, by written communication to: Clra Abrera a Manresa , km,25, 06241, Manresa (Barcelona)

The undersigned driver is knowledgeable about the ¢haracteristics and quantity of cargo 10 be transported, which complies with the stowage (placement and restraint) of the cargo in accardance with Annex

Ll of RD 563/2017.

The persen in charge of the delivery of the waste of used containers or containers, for its correct environmental management, is the finzl helder.

Recorded in the Mercantile Registry of Barcelona no, 7/1293/91, Volume 5862, Sheet 32, Page no. B-10483, 6th entry ~ VAT na. ES AG8420879
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FUNDERIA CONDALS, S.A - [
C-65, km. 25 £8243 MANRESA PaCklng Llst
) Telf: +34938720268 Fax:  +34938720117 Delivery N° / Date
[:0 n d a l s NIF/VAT: ESA08420879
' 80056476 [/ Oct 31,2025

Email: Info@cendelsfoundry.com Web: www.condalsfoundry.com
fﬂundru Eori N° ESA08420879 VIES n® ESA0B420879

Registro Exportadar (REX) n® ESREX2126

Expartador Autorizado (EA) n° ESEAOR17000242

Shipping point: Forwarding Agent: Ship-to:
FUNACSA LKW WALTER MAGNA PT S.P.A,
Carretera Abrera-Manresa, Km.25 CL ZELLERSTRASSE 1 VIA DEI CICLAMIN! 4
08241 MANRESA 6330 KUFSTEIN 70026  MODUGNO (BARI)
Package Maferial Qty. Charge Gross
Weight
4000609345 35000047 MAGNA Heson Box BA-520858 1200X800X720 807.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF, HOUSING 180 ST Js9
4000609346 35000047 MAGNA Heson Box BA-520858 1200X800X720 726.665 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 161 ST JS9
4000609347 35000047 MAGNA Heson Box BA-520858 1200X800X720 807.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST J8G
4000609348 35000047 MAGNA Heson Box BA-520858 1200X800X720 807.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST JSG
4000609349 35000047 MAGNA Heson Box BA-520858 1200X800X720 807.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST JSG
4000809350 35000047 MAGNA Heson Box BA-520858 1200X800X720 807.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST - J5G

et weight: 4525.165 KG

Gross weight: 4765.165 KG
Volume: \ 3900 ¢CD3

Cantidad de bultos: 6

LR Rl AN Sl f "\iﬁaG EL S.rl.
;6 Modugno (BA)

Vi Lot ety

03

2025

“Ricovul
vorifica su qua



Les parties encadrées de lignes grasses deivent 8tre remplies par le transporteur

Los recuadros en lnea gruesa deben ser rellenados por el porteador
The spaces framed with heavy lines mus! be filled In by the canier

19+21+22

ambos inclusive y

¥ compris et
1-15 bothinclusive and

. Arellenar bao la responsabilidad del remitenta
Aremplir sous [a responsabilité de I'expéditeur
To be completed on the sender’s responsability

www.DOCUMENTOSTRANSPORTE.COM

L

.CM

By

Marque el que proceda

oM

- WasE T

DOCUMENTO DE CONTROL

DOCUMENTO DE CONTROL (C. FOM/2881/2012 - BOE 05/07/2013)

1 Femitents {nombra, domicilio, pa's) - Expéditeur (nom, adresse, pays) - Sender {name, address, country)
.

Esta transporta queda somatida, no obstante
a toda clausula contraria, al Convenig sobra
o7 Contrato de Transporte Iniemacional de

Esta transporte queda sometido, na obstanta
a toda cidusula contraria, al Convenic scbre el
Conlrate da transportas, segan fa narma del

Funderia Condais; 3
g, Abrera-Manresa, Km. 26
41 Manrasa

onsignatario (nombre, domicitio, pais) - Destinalaire (nom, adresse, pays) * Consignee {name, addrass, country}

Mercanclas por Carretera {CMR).

{a transport esl soumis, non obstant touts clause
contraire, 4 1a Convention relalive au contrat de transport
[nternational de marchandises par roula {CMRA).

B.O.E. 05/07/2013 - O.FOM/2851/2012.

(pocumeno e conTRoL)

This camiage ls subjet, notwithstanding any clause
0 the contrary, to the Cenvention on the Coniract for
1ha Intemational Carrlage of goods by road {CMRA]),

CARTA DE PGRTE INTERNACIONAL

[AGYA- o
UL A & CLpttivg 4
QY oe26 nDua e

R 3

© I |ETIRE DE VOITURE INTERNATIONALE

<p | INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE

—

orieador {nombre, domicilia, pals) - Transporteur (nom, adresse, pays) - Carier (name, address, country)

TRANS WENCES, S.L.

Transporte Internacional de Frigorificos
CIF: B-60426129

Cf Mallorca 43-47 - Pol. Can Canals
Talf. +34 93 721 69 65

3 Lugar da entrega de la mercanc’a {lugar, pals) - Liau préwu pour la livraison dé la marchandise {lieu, pays)
Placa 5f delivery of (he goods (place, country)

08192 SANT QUIRZE DEL VALLES (Barcelona-Espaiia)
Info@wncs.es

NO026 MO U6 (SN
A A

17 Porteadores such

Sucesssive camiers (name, av:e

T@%ﬁWﬂﬂﬁﬂW“me
atteott;,

00053 CIVITAVECCHIA (RM)

4 Lugary fecha de carga ds la mercancia {lugar, pais, fecha)
Lieu el date de la prise en charge de la marchandise (liew, pays, date}

oIS
Place and date of taking over of goods (place, country, date) - '[ /’f 0 A

AL s A ORGAC

P.IVA 14916101000
17 Bis  Referencia Transportista MATRIGULA
Vehlculo Remolque o Semiremolque
Distania kmo [y 2 N bry e 1
. - . ,,

5 Documentos anexos - Documents annexés - Atached documents

K\U: XOOSE N A5 /DC(L\_ [ it

18 Resarvasy observaciona dal portador / Résarves et observations du transporteur / Carriers reservalions and observationg

SERAN POR CUENTA DEL REMITENTE LOS DANOS OCASIONADOS EN LA
MERCANCIA TRANSPORTADA POR VICIO DEFECTO O MAL ACONDIGIONADO
BE LA CARGA, MERGANGIA NG PREENFRIADA, MAL CONGELADA, MOTIN,
HUELGA O GUERRA Y MULTAS POR EXCESO DE PESO,

Marcas y nimeros Nimere da bultos Clase de embalaje Naturaleza da la marcancla N.® estadistico Paso bruta Kg. Volumen m®
6 Marques et numéres 7 Nombre da colis 8 Moda d'emballage 8 Natura de la mar N.° statistig 11 Paids brut, kg. 12 CGubagem?®
Marks and numbers Number of packages Type of package Nature of goods Statistical number Gross weight in kg. Volume in m?
- S T e 2
1\:" ';'<l3"“&_..
. —— .
é‘ J. __,JQ L( £ ﬁé{ LD N K .
< i \
- |’1 . ( '
5 - ' 4y
1)
|
REMESAS AL REMTTENTE ENTREGADOS AL ? DEVURELTOS POR EL KO DEVUELTOS, ARECOGER
E CARCEES A (IPEONTER | | REMRSES L EXPEDITER LVREESAU RENDUES PAR LE NON RENDUES, A REFRENDRE MERCAHCIAS PELIGROSAS AT Con e
: H BEINER El=
% | (ADR"*) CLASE
Classe Chitfre Lattre .,
Class Number Lsttar (ADR"  Documentes anexos yfo preclsiones concretas:

13 Instruecicnes del remitente / Instructions da lexpéditeur / Sender’s instructions

19 Estipulaciones particulares f Conventions particulidres f Special agreaments

SI AL CHOFER NO LE DEJAN CONTROLAR LAMERCANCIAA LA

DOGUIMENTG DE SEGUIMIENTO / DOCUMENT DE SUVI

N° da malrfeuta del veMeslo:
N’ d'immatriculation du wéhicula:

Referencfa del transporte:
Rélérence du transport:

HORA DE LA CARGA O Sl ES IMPOSIBLE EL PODERLA
CONTROLAR, TRANSWENCES, S.L. NO SE HARA RESPONSABLE

CARGAJ CHARGEMENT DESCARGA 7 DECHARGEMENT

Llagada f Anivie ho: i h. |Uegada / Armivéo fe: H n, DE LA MISMA.

Salida / Départ ta: [} h.  |Salida/Départ le: a h.

Locahizacidn / Localisation Localizacion / Localisation

Cludad / Vile Pais f Pays Ciudad / Villa Pals fPays -

Mombxe ¥ firma del conductor Otras prestasionas. Nombre y lrma def cond| Otras i

Nom du canducteur et signature Aulres prestations Hom du conductaur at signature Aulres prestations 20 A pagar por: RAemitenta Moneda Consignatarlo

. Ta be paid by: Sender's Cumency Gonsignae

Precio dal transporta; .
Caritage Chargbs:

Fecha y hora de llegada &l lugar de descarga Focha y sello def remitents Qbseivackones / Observations: DBSCUE:"MS:

soliciados por ol remitenta o su rapresentanis Signature el cachel du remettant Deductions:

Dale el heure d'arrivéa au fieu de déchargement .

dtes par ou 500 repré Liquide / Balance:

Suplamentos:

El/La: 4 h Supplem, Charges:
Gaslos accesonos:

14 Forma de pago ! Preserifitions d'affranchissemsnt / Form of payment Other expenses: .
E Porte pagado / Frasich / Cariage paid TOTAL:
Ports debida / Ngfffranco { Carriage owed 15 Reembolsa / Remboursement fC*

UKL,

AN R —— | TS

2 ' TR #fc
Lugar 5 M < o
i 03pp, - Cdig oy

-

Firma y 58lle del remitente
Signature el timbre de l'expéditeur
Signature and stamp of the sender

Firma y sello deﬁiﬂmma

Signature et timbre du transporteur
Signatura and stamp of the carrier

Firma y sel Ugj a(iD
Slgnature et timbrg !

Signature and stamp of the

687 1L oN

“AUE 1 J618] pLs JBQWINU oS Bt LWINJEA BY) JO BUY 1SB( Bty UO 'UCNE2YLIGD el Sapjseq “UCAUSW SpOoD snoseBuep o esea ) .

“a1ye| | 'TUBUSS SED 6] 18 &IjIUD 6] ‘@SSed €| (eipea np oubi| e8P €| 7 'B(j8NUaAY wojEdl
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FUNDERIA CONDALS S.A.

CIF.: 08420879 Ticket de Pesada Condals
Telf.- 938 720 266; . foundry
Namero transacciéon: 0000025004 Bruto: 19560 Kg
Usuario: AuxCaontrol Tara: 14480 Kg
Operacion: 0 Neto: 5080 Kg
Cliente: 1, LKW
Vehicle: 0B857JTJ
Remolque 1: HROB1129
“.. : - e B § ‘.‘. N .i.. a - e g rM_I _:_._._,‘-q:l .'\.-
i 14480 Kg 3110/2025 11:02] 19560 Kg [;Ig PIEZAS . ;
4 i
FUNDICION |
Destino MAGNA PT S.P.A. .
Nota: REF.28483 ALB. 80056476
w3 1 1"
MTEBridge 31-10-2025/ 11:02:36




CIF.: A08420879
Telf.: 938 720 266

FUNDERIA CONDALS S.A.

Numero transaccion:
Usuario:

Operacion:

Cliente:
Vehicle:
Remolque 1:

Ticket de Pesada ® Condals
- 1 foundey
0000025004 Bruto: 19560 Kg
AuxControl Tara: 14480 Kg
0 Neto: 5080 Kg
1, LKW
0857JTJ
HROB1129

31/10/2025 11:02|

DE |
FUNDICION |
MAGNA PT S.FP.A.
REF.28483 ALB. 80056476
TRANS WEIMCES, €

’s
ALLORCA CAN CANALS,
5% 5. QUIRZE DEL VAL:
BACCELONA
: 727 4% 73 . .
Tels. 83 T €5 721 90 10
B 00426129

v1.3
MTEBridge 31-10-2025 /11:02:36

"




